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(B.) Tizenegy napi, sokszor kimagasló hely­

zetre emelkedett vita után a törvényhatóságok ren­
dezéséről szóló törvényjavaslat nagy szótöbbséggel 
el lett fogadva, s ezzel a törvényhatóságok ön- 
kormányzati jogának legnevezetesebb része: a tiszt­
viselők választásának elve, — örömünkre — fenn 
lett tartva. Főleg ez elv s a főispáni befolyás kér- 

-dése- körül fordult meg a beszédek legtöbbje, s 
mig a mérsékelt ellenzék szónokai Grüwald Bélá­
val, gróf Apponyi Albertiéi és Horváth Lajossal 
élükön az állami kinevezés mellett küzdöttek, ad­
dig a függetlenségi párt Bartha Miklós és Ugrón 
Gábor szép beszédeivel a választási jog fenntar­
tását hangsúlyozták. — A kormánypárti szónokok 
egyrésze ugyan a kinevezés barátjának mutatta 
magát, do a többség Tisza miniszterelnökkel jól 
megvédte azt az álláspontot, melyet Dárday Sán­
dor, a nagyenyedi vál. kerület széles ismeretkörei 
országgyűlési képviselője, jeles előadói és zárbe­
szédében, különösen pedig a törvényjavaslathoz 
csatolt kitűnő bizottsági jelentésében kifejtett.

Készünkről teljesen a választási jog fenntar­
tását tartjuk helyesnek azon biztosítékok szigorú 
szemelőtt tartása mellett, melyet a szellemi és gya­
korlati képzettség szempontjából az 1883. J. i.-cz. 
megkíván. És nem vagyunk barátai azon kivéte­
leknek sem, melyeket a törvényjavaslat a szám­
vevőkre és az orvosokra, tesz. —- a főispán által 
kívánván ezeket kineveztetni, a nélkül, hogy a ki­
nevezésre nézve a megyének valami befolyása len­
ne akár kandidáló bizottság, akár ajánlás ujtán. — 
Azt is megengedjük, hogy lehet törvényhatóság, 
mely ezen szakképzettséget kívánó állomásokat nem 
tölti he kellően minősített egyénekkel, de mi úgy 
tapasztaljuk, hogy a legtöbb megyében arra töre­
kednek. hogy éppen ezen állomásokra képzett tiszt­
viselők jussanak.

Általában sok függ attól, minő irányban fogja 
fel hivatását a főispán s minő fogalommal bírnak 
a megyék közigazgatási hivatásáról azok, — kik 
a megye közügyeibe be szoktak folyni. — A hol

a jó közigazgatás, a minden oldalú haladás iránt 
kiváló érzék van, ott megtudják találni az arra- 
való egyéneket is. És éppen ebben a tekintetben 
helyén valónak látjuk a kormány ellenőrző felü­
gyeleti jogát, hogy hivatalból s nem csak felszó­
lamlás folytán bírálja meg a kijelölések s kineve­
zések körüli eljárást, s ennélfogva felelőségre von­
hatók legyenek a kijelölő bizottság tagjai is, ha a 
törvény rendeletéit tudva, — mellőzték megtar­
tását.

Sajnáljuk azt is, hogy a 6 éves választási 
cyklus helyett a 10 éves nem vétetett fel. A. szak- 
képzettség minden életpályán szükséges. De ezen 
képzettség megnyerése sok időbe, sok anyagi áldo­
zatba kerül, s mi azt látjuk, hogy amig a többi élet­
pályákra majdnem tolong az ifjúság s betölti a 
bíróságok, pénzügyi stb. irodákat, — addig a köz- 
igazgatási gyakornokok intézménye átváltozott nap- 
dijasok intézményévé, — annyira bizonytalan és 
kevéssé jutalmazó pályának tartják a megyei köz- 
igazgatást. Az igaz, hogy ha valami mellékjövede­
lem nem akad, a kisebb állása tisztviselő bizony 
nehezen alakíthat családot, melyet fizetéséből tisz­
tességesen fenntarthasson. De ha ezen fizetést is 
csak rövid időre nyerheti meg s esetleges kima­
radás után, melyet nem érdemelt meg, se nyug­
díjra, se még kielégítésre nincs kilátása, — nem 
lehet csudáiul, hogy kerülik a szegény, da szelle­
mileg tehetséges ifjak e pályát, — melyet pedig 
hivatásánál és hatáskörénél fogva, a mi hazai vi­
szonyaink között — a legfontosabbnak, az egyéni 
tehetségek kifejtésére legalkalmasabbnak tartunk 
a polgári jellegű közpályák között. A 10 éves vá­
lasztási cyklus elfogadása esetében, határozottan 
több pályázó akadna s ez esetben többen adnák 
magukat e pályára. Több pályázó közül pedig 
csakugyan jobban kilehetne választani a kiválóbb 
erőket, s ezzel a közigazgatás fejlődésére nagyobb 
hatás éretnék el. Igen, mert az illető hosszabb 
időre látná magát és családját biztosítva, mert 
tudná, hogy 10 évi szolgálat már nyugdíjra ké­
pesíti s mert nyugodtabban gondolhatna családja 
sorsára azon esetben, ha örökre lehunyja szemeit,

biztos lévén, hogy özvegye és gyermekei nem jut­
nak koldusbotra, kegyelemfalatra.

Határozottan igazat kell adnunk azoknak, kik 
a közigazgatásunk körében felmerülő miseriákat 
az ellenőrzés hiányának, — vagy ha létezik is el­
lenőrzés — hiányosságának tulajdonítják. De ugyan­
ezen észrevétel áll minden hivatalra; bőséges pél­
dával szolgálhatnánk a szomorú eredmények fel­
tüntetésével. Ha a jegyző a falubírót, a szolgabiró 
mindkettőt, a főispán és alispán a szolgabirókat, 
jegyzőket koronként, de nem évek múlva,, szigorú 
vizsgálat alá veszi; ha az illető község, járás kü­
lönböző viszonyairól, hiányiról, szükségleteiről ma­
guknak személyesen alapos tudomást szereznek, 
az orvoslás módjára, ha lehet mindjárt a helyszí­
nén is utasításokat adnak: igen természetesei a 
jó hatás nem maradhat el. — Sok tisztviselő öröm­
mel mutatná be fáradozásai eredményét, s a nyert 
elismerés további tevékenységre buzdítaná. Sok 
tisztviselő téves, kárt okozó eljárása vagy mulasz­
tása még idejekorán meg lenne akadályozva s a 
szigorú ellenőrzés tudata jobb, helyesebb útra te­
terelné. Es mert, daczára a hivatali alárendeltség­
nek, a szívélyes, a kollegiális viszony a megyei 
közegek között majdnem mindenütt meg van, — 
sokkal könnyebb e néven jó irányban hatni a buzgó, 
hivatását jói értő főnöknek szép szóval is, mint 
más, állami hivatalnál talán fegyelmi utón.

Általában pedig azt az óhajtást fejezzük ki, 
hogy az uj törvény életbelépte után teljesítse min­
den megyei tisztviselő úgy hivatását, hogy ne le­
gyen igaza azoknak, kik azt csak átmenetül tekin­
tik a kinevezési rendszerhez. — Ámde, hogy ez 
lehessen, óhajtjuk, hogy a törvényhozás is adja 
meg a lehetőséget arra, miszerént anyagi gondok 
ne riaszszák vissza a jóravaló tehetségeket e pá­
lyára lépéstől, — s viszont a kormány is hasz­
nálja fel felügyeleti jogát akként, hogy az önkor­
mányzati jogok megvédése mellett a szigorúan 
szakszerű közigazgatási ügyek pontos, helyes vitele 
kellően ellenőrizve legyen.

TARCZÄ.
A deák-életből.

(Folytatás.)

Hegyi számított rá, hogy Márton uram, ha meg­
tudja, miként kertjébe deákok fopództak be, nem fog in­
dulatján uralkodni tudni s megkisérli kurtán bánni el 
velők. Ez okon, hogy barátját az igen valószínű kelle­
metlenségektől megkímélje, neki jó idején megfagyta, 
hogy ha Márton nram elfogatásukat megkísérli, hagyja 
ott magára, oldjon kereket s „ill a berek nád a kert“ me­
neküljön, adarmat ne kiáltson, sőt még ne is szóljon benn 
a koilegyumban erről a dologról senkinek egy szót sem, 
mert ezen bajnak ő egyedül akar állani elébe.

Ekkorra az idő alkonyra hanyatlott volt, de azért 
Hegyiék jól látták, hogy Márton uram többed magával a 
kerten fel gyorsan közeledik feléjök. Most már azt is 
bizonyosra vehették, miként a fergeteg ellenök rögtön ki 
log törni. Hegyi tehát intett barátjának, hogy távozzék 
azonnal, ki a vett utasítás szerint a kerítésen hirtelen át 
is ugrott s az elmaradhatlan hosszuszáru pipát tenyerébe 
szorítva, az „Ebhát“ terén kereket oldott.

Ugyanazon perezben, melyben egyik deák menekült, 
ott termett kíséretével Kovács uram is, ki is észrevéve, 
hogy a hívatlan vendégek közül egyik ellábolt, azonnal 
rendelkezett Istvánnak, kit segédei között a leggyorsabb 
futónak ismert, hogy siessen a menekülő után, csípje 
nyakon és hozza vissza a kertbe. — István ment is a 
szökevény után egy darabig, de a menekülőt az Ebháton 
elterült esthomályban szemei elől elvesztette s igy sem­
mit végezve csakhamar visszatért s a gazdájának további 
utasítására várt. — Mig István a szökevényt üldözte, az­
alatt Márton nramók nem vesztegették semmittevéssel a 
drága időt. Hegyihez érve, ki a gyepen egész nyugalom­
mal heverószett, igy szólott Márton uram:

— Ki maga? mondja a nevét.
— Hát én egy deák ember vagyok májszturara, ha 

tudni akarja, — feleli nyugodtan Hegyi, még mindig a 
gyepen beverószve s a iongissimából jókora füstöket ere­
getve.

— Hát nem tudja domine, hogy ez a kert az enyém 
és ebbe tudtom és engedelraem nélkül belépnie senki­
nek sem szabad?

— Tudom kérem májszturam, de hát a mint lát­
hatja bejöttem s itt vagyok, — feleli Hegyi legcsekélyebb 
zavar nélkül.

— Na. ha bejött és itt van domine, hát elfogjuk, 
mint egy tolvajt és megkötözzük, mint egy tolvajt, értette 
domine?

— Értettem májszturam, de hát nem történhetnék 
ez a dolog úgy, hogy engedjen meg nekem ?

— Nem lehet és nem lehet, semmi sziu alatt nem 
lehet. Á mint mondtam, deák uramat elfogjuk és meg­
kötözzük, — monda Márton s egyszersmind kiadta segé­
deinek a rendeletét, hogy a deákot csípjék nyakon. — 
Ugyanakkor parancsolá Jóska inasnak, hogy szaladjon le 
s a házban, istálóbau található kötólfóléket szedje össze 
gyorsan és hozza fel.

Tetszett ez a mulatság Jóskának nagyon. Ment is 
a kötelek után oly gyorsasággal, hogy lábai alig érték 
a földet.

Hegyi látva, hogy a dolognak fele sem tréfa, fel- 
emelkedett a gyepről s tettetett komolysággal igy szólott 
a még mindig bosszús házigazdához:

— Kovács bácsi! látom, hogy nincs pardon. Meg­
adom magamat. Nem bánom kötözzenek meg, de megké­
rem szépen, engedje meg, hogy levethessem tógámat, mert 
ezt. szégyen nem érheti, aztán adja egyik legényének 
karjára s utasítsa, hogy vigye be az első házba s tegye 
valamely jó helyre, mig sorsom jobbra vagy balra eldől. 
Arra is meg kérem szépen, hagyják meg nálam pipámat,

— Ezekbe beleegyezem, — szól szigorú hangon 
Márton ur.

Ezalatt Jóska inas is megérkezik az összeszedett 
kötéifélókkel, mit látva Hegyi Márton mesterhez köze­
ledik ezen szavakkal:

— No Uram! itt vagyok, ha úgy tetszik kötözze­
nek meg.

Erre a segédek Márton májisztertől intést véve, nagy 
sebbel-lobbal meg is kötözik, ki ezen alkalmatlan műtétet 
a legnagyobb nyugalommal tűrte végig és zután kevés 
zajjal beszállították a műhelybe. Jóskának nagy hajlama 
volt pár duóiét nyomni a Hegyi hátára, de Márton uram 
határozottan megtiltotta, hogy a foglyot valamelyik üre­
gekkel ne merje illetni. Sohasem szerette a verekedést. Az­
tán meg indulatja is csillapodott már. Gondolta, hogy 
elég büntetés lesz a szegény fogolyra, ha pár óráig a 
mühelytőkéhez kötözik s mulatnak egy keveset a megalá­
zott deákon.

Kovács Mártonná asszony jól hallotta benn a jövés­
menés zaját, azt is tudta, hogy az ura deákot fogott, mert 
a tógát ő vette le az István karjáról s helyezte szépen a 
magas ágyra, s jóllehet a. halál félelmeit állotta ki, zajt 
nem ütött volna a világért, mert ezt fórje-ura szigorúan 
eltiltotta volt, ő pedig jól tudta, hogy a Márton gazda 
utasítása ellen nem tanácsos eselekedni. Remegve ugyan, 
de azért csendesen várta végét ennek az igen kellemet­
len komédiának.

A fogoly Hegyi a mühelyszobaba szállíttatván, Már­
ton meslerék rövid tanácsot ültek, hogy most már a deákot 
mihez kössék, nehogy mig ők dolgoznak, véletlenül el­
meneküljön, őket lenevesse s még a kö-ólfólóket is elvigye 
magával, mert azt látták, hogy hamis deákkal gyűlt meg 
a bajuk s igy óvatosságra van szükség. — Abban történt 
megállapodás, hogy a műhely nagy tőkéjéhez kötik, mellyel 
szoros összeköttetésben állott a tulajdonképeni műhely- 
deszka alkotmánya minden tartozékaival.



llsófeliérmegye febr. 25-diki közgyűlése.
Alispán! jelentés.

(Vége)

A mezőgazdasági és állattenyésztési viszonyok a le­
folyt 1885. évben igen kedvezőtlenek voltak. A különben 
is gyengén telelt őszi vetések a hosszas tavaszi szárazság 
miatt silány s több helyen majd semmi termést nem ad­
tak, a törökbuza termés sem felelt, meg a várakozásnak, 
szénatermés nagyon kévés, s egész nyár derekáig rendkí­
vüli legelőszüke volt; mely hátrányos állapotot rendkívül 
fokozta a gabona árak s főleg a szarvasmarhák és házi 
állatok árának rohamos lehullása s a csekély ár maradan­
dóvá válla; a szőlőtermés sein volt valami kiváló, sőt mi­
nőségre a megye több részében igen gyenge, ily hely­
zetben úgy a földbirtokos, mint a földmivelő osztály alig 
képes napi szükségletét fedezni, s habár Ínségtől nem is 
tarthatni, de azért gazdasági állapotainkat mégis aggasz­
tónak jelezhetem.

Ezen kedvetlen helyzetben is folytonos érdeklődés­
ben tartotta gazdáinkat és iparosainkat a múlt évben meg­
tartott budapesti országos kiállítás s örömmel kívánom 
kijelenteni, hogy az alsófehérmegyei gazdasági egylet te­
vékeny és tömeges részvéte tette lehetővé az erdélyi gaz­
dasági egylet által az erdélyi részek gazdasági termékei­
ből bemutatott gyűjtemény-tárlat létrejöttét és elért sikerét.

Elemi csapások közül a jégeső csak kisebb mérv­
ben s tetemesebb károk okozása nélkül fordult elő, a tüz­
esetek összes száma 87, s az okozott kár 38286 irtot tett.

A megyei két főerdészi állomás betöltése következ­
tében a községi erdők rendes kezelése is folyamatát vette, 
a legtöbb község ideiglenes üzemterve meg van állapítva, 
s remélhetőleg a folyó óv folytán a végleges üzemtervek 
legnagyobb része is el fog készülni. Az erdőrendószeti 
bizottság a kir. erdőfelügyelő részvéte mellett kellő buz­
galmat fejt ki az erdőtörvénynek végrehajtására. 1885. 
év folytán erdőinkben jelentékenyebb ógéskárok nem for­
dultak elő.

Mint nevezetes és hazafias irányú társadalmi moz- 
galomat meg kell említenem az erdélyi magyar közmű­
velődési egyletnek megyénk területén sikeres szervezke­
dését. Mintaszerű szervezkedésünk országszerte elismerés­
sel és követendő szabványul elfogadtatott s anyagi áldo­
zatunk is 19000 írt eredményűvtd, vagyoni állapotunkhoz 
képest, első helyen áll; valójában megható és felemelő 
bizunyitékául annak, miképp őseink erényeihez méltón él 
és munkálkodik közlünk a hazaszeretet, és az előhaladás 
iránti törekvés, ezen érzés és ezél vezérelt és fog vezé­
relni eselekedeteinkben szeretett hazánk virulása és fej­
lődésére, hogy abból a területén lakó öszszes népekre 
egyenlő mérvben üdv és boldogság áradjon szót.

Előterjesztésem végén nem mulaszthatom el egy le­
folyt megdöbbentő és szomorú politikai esemény megem­
lítését. A múlt óv szeptember végső s október első nap­
jaiban egy Romania Plojest városában keltezett nyomtatott 
lázitó irat küldetett szót postán s terjesztetett valószínűleg 
magán utón is, melyben román testvéreink a Felség el­
leni bizalmatlanságra s a magyarságnak tűzzel, orgy Hók­
kal és dynamittal kiirtására hivattak fel.

Ezen felhívás, mely a románok közt is legnagyobb- 
rószben visszatetszést okozott, szóbeszédek és jövendölé­
sek keletkezésére adott alkalmat, mi természetesen a ma­

gyarok közt is izgatottságot keltett. Magyar kormányunk 
ezen felségsértő és hazaáruló mozgalmak ellen a maros­
vásárhelyi királyi tábla utján bevezettette a törvényes el­
járást, megyénkben pedig szükségessé vált a felizgatott 
kedélyek megnyugtatására Zalathnán és Magyarigenben 
egy-egy század sorhadbeli katona elhelyezése, mire az 
általános megnyugvás rögtön be is következett és semmi 
csend- vagy rendzavarás nem fordult elő.

Kemény Zsigmond-ünnep.
A nagyenyedi Bethlen főiskola ifjúsági önképzőköre 

Kemény Zsigmond ünnepet rendezett 1886. márcz. 14 én 
délután 3 órakor, mely a közönség és ifjúság önzetlen 
érdeklődésével igen szépen sikerült. A ballgat.ó^közöuség- 
ben a hölgyek is igen szépen voltak képviselve, mely 
mintegy azt jelzi, hogy a nagyobb városok példájára a 
hölgyek érdeklődéssel jelennének meg az irodalmi felol­
vasásokon, ha ugyan rendeztetuének városunkban is, mi 
könnyen is kivehető volna.

Az ünnep tárgysorozatát 6 pont tette, melyek igen 
változatosak voltak. A „Hymnusz“, a „Nemzeti dal“ (Varga 
József főiskolai zenetanártól), melyeket egyfelől a főisko­
lai vegyes dalkar, másfelől a theologiai dalkar énekelt 
Varga József zenetanár vezetése alatt, az iinuep hangu­
latát emelték a nagy férfi emlékéhez méltóan. Kemény 
Zsigmond emlékezetét Kiss Albert ifjúsági elnök irta meg 
(Gyulai, Szász, Salamon nyomán) és olvasta fel.

Beszéde elején röviden ezen szavakkal jellemzi Kemény 
Zsigmondot: „Egy lélek, mely azt ragadja meg az élet­
ben. mi paradox, de hozzá tud tapadni egész erejével, 
mert az örök igaznak forrásaiból ivott; egy lélek, mely 
az ellentétekben keresi a harmóniát, keresi a buzgó tö­
rekvést egész hévvel, hogy szomorú legyen lelke egész 
halálig, — óh nem a halálig! — a megszakadásig ; egy 
lélek, melyben van valami ember feletti, mely magasság­
ban és mélységben jár; keres, fürkész, kutat az emberi 
szív legtitkosabb rejtélyei után, hogy necsak a btin aljas­
ságát, mely örvényként nyel el mindent, mi az emberben 
nemes, de a tiszta erény megdöbbentő fenséges tévedéseit 
felfedje az ember előtt és óva intse: vigyázz ember, vizs­
gáld önleikedet, el ne bízd magad, mert magasság és 
mélység, erény és bűn könnyen találkoznak és akkor jaj 
neked!“ íme Kemény Zsigmond! ime lelkének pár vonása.

Tárgyalta életeseményeit, müveit röviden s politikai 
működését. Beszédét igy végzi be: ,.A hű magyar nem 
fogja feledni a pusztakamarási sirt, hol agg diófák árnyá­
ban egyik legkitűnőbb költője és publicistája alussza örök 
álmát. Költői müveinek' igazságot szolgáltat az idő, azok 
inkább fognak olvastatni, mint jelenleg, s Magyarország 
újabb történelmének Írója kegyelettel fog megemlékezni 
a bajnokról, kinek a kor dicsőségéből kevés jutott, de ki 
egészen átevezte reményeit, aggodalmait, viselte gyászát, 
megharczolta küzdelmeit s elesett a győzelem zászlaja 
alatt.“

Garda Kálmán, ifjúsági titkár, már terjedelmesebben 
foglalkozott müveivel, mint a ki aesthetikai tanulmányá­
ban, Kemény kitünőbb regényeinek a „tragikum és a 
történet“-! felfogását igen szépen fejtegette s szépen ki­
domborította azoknak lélektani jellemvonását. — Kemény 
Zsigmond tanitványi háláját, — mely egy részlet idősb 
Szász Károly felett tartott akadémiai emlókbeszódóböl, —

elmondta Bariba Lajos theologus. Az elmondásban a hang 
es érzelmi színezet nem hiányzott.

Az ünnep a főiskolai zenekar által előadott induló­
val ért véget. Tudósi tó.

A vízviszony.
A belügyminiszter a következő rendeletét intézte az 

összes törvényhatóságokhoz.
Újabb időben gyakrabban fordulnak elő oly elszo­

morító esetek, hogy veszett ebek több egyéneket meg- 
marnak. a kik közül már többen rajtuk időközben kitört 
vízviszony folytán e szörnyű betegségnek áldozatul estek.

Iiv szerencsétlenségeknek a jövőben lehető elhárí­
tása czéljából, az 1876. évi XiV. törvényezikk 18. §-nak 
rendelkezéséhez képest, a mely megszabja, hogy a ható­
ság intézkedik, miszerint a házi, úgyszintén a ragadozó 
állatok által előidézhető veszélyek ellen czélszerü óvsza- 
bályok alkalmaztassanak, — sürgősen és felelősség terhe 
mellett fölhívom a törvényhatóságot, hogy a fennálló eb­
tartási szabályoknak legszigorúbb végrehajtása lelett min­
denkor ugyan, de különösen a jelen hidegebb évszakban, 
midőn t. i. az ebek a viz befagyása miatt italhoz, úgy­
szintén az ide zordsága következtében táplálókhoz oly köny- 
nyeu, mint egyébkor nem juthatnak, teljes erélylye! s a 
leggondosabb utánnózóssel, a legéberebben ellenőrködjék, 
a förvónyhaióság e részbeni statútumának minden irány­
ban haladéktalanul érvényt és foganatot szerezzen, vala­
mint a veszettség meggátiása iránt fennálló óvó rend­
szabályok kellő közzétételéről, a lakosságnak a veszély 
nagyságára való figyelmeztetéséről tapintatos és ezélszerü 
módon gondoskodjék. A mennyiben ily statútumai a tör­
vényhatóság netán még nem bírna: ilyennek haladékta­
lan megalkotása iránt intézkedés teendő.

Ezen irányban a legbehatóbb intézkedések megté­
tele a törvényhatóság részéről annál is inkább mulhatla- 
nul szükséges, mivel közelebb a veszett ebek által meg- 
mart s a vagyontalanabb osztályhoz tartozó lakosok közül 
egyre számosán fordulnak hozzám oly kérései, hogy őket 
Pasteur tanárhoz, aki a veszettség ellen védő oltásokat 
eszközöl Párisba államköltsógen küldeném ki, a mely ké­
réseknek, ha azok mindinkább több oldalról tétetnének, 
annál kevésbbó állana — legjobb szándékom mellett is 
— módomban eleget tenni, mert egyrészt az állami költ­
ségvetésben oly javadalmazás, melyből ily költségek fe­
dezhetők lennének, főivóve nincsen, más részt pedig a 
tudományos buvárlafok a Pasteur-féle védoltások körül még 
teljesen befejezve nincsenek, s igy Pasteur felfedezése ez 
idő szerint még azon pontra nem jutott, hogy az a köz­
igazgatás részéről biztos sikerrel értékesíthető legyen.

Keit Budapesten 1886. évi márczius hó 2-án.
Tisza, s. k.

IRODALOM.
— ltátli Mór legújabb kiadása a nagyszerű illusz­

trált S h a k s p e r e. „Shakspere jó fordítása a leggazdagabb szép- 
irodalomnak is felér legalább felével“ — monda Vörösmarty negyven 
évvel ezelőtt. Azóta, a To.nory áldozatkészségéből, a Kisfalad /-társa­
ság gondozása alatt s legkitűnőbb műfordítóink hozzájárnia savai a 
magyar irodalom birtokába jutott a teljes Shakspere-nek, oly jó for­
dításban, a milyen tőlünk csak telt. E teljes Shakspere-kiadás tulaj­
donjogét, a fordítók igénye fentartásával, Ráth Mór szerezte meg a 
Kisfaludy-társaságtól. De a nemes beesvágyu kiadónem éri be azzal.

A műhely tőkéjéhez kötötték meg tehát Hegyit jó 
keményen. — A kötözés munkájának véghezvitelében a 
segédek s Jóska, a szurtos kamasz, valóságos virtuozitást 
fejtettek ki. — Mikor készen voltak, egy kis üleszék félét 
adtak Hegyi alá. — Ezt az inas szokta használni, 
mikor a csizmafoltozás nem nagyon díszes foglalkozását 
végezte. Azután megengedték, hogy ha tetszik töltsön 
pipára és füstöljön. Ezen engedéllyel élt is Hegyi s pi­
páját alkalmazásba véve, abból nyugodt méltóságérzettel 
eregette a füstöket, Márton mesterek pedig köriilültók a 
műhelyt s a munkát újra felvették ott, hol azelőtt egy 
órával félbehagyták volt. Azután elkezdtek csípősen élcze- 
lődni a fogolylyal. — Megkérdezték, hova való, deákul 
tud-e? a Kőberekből és Farkaspatakból lopott-e gyakran 
szőlőt? volt-ó már a kárczerben? résztvett-é a pünkösd har­
madnapi nagy verekedésben, mely a Holtmaros körül történt 
meg? szereti-e a lányos házak, ablakai alatt ólálkodni? 
pajtását, ki a kertből elfutott, nem ő tauitotta-e futni stb.

(Folytatása köv.)

Minckwitz János.
(1812-1885.)

Bizonyára ismeretlen név a magyar közönség leg­
nagyobb része előtt, pedig Minckwitz érdeklődött a magyar 
nemzet iránt; utóbbi éveiben még szellemes, becses tanul­
mányokkal is szerencséltette a Kolozsvári megjelenő, dr. 
Meltzel Hugó által szekesztett soknyelvű lapot, az „Ösz- 
szehasonlitó Irodalmi Lapok“-at.

Bármi jól essék is azonban hiúságunknak vagy önér­
zetünknek egy olyan tudós- és költőnek irántunk való 
érdeklődése, mindazáltal el kell ismernünk, hogy főórde- 
me egészen más téren keresendő. 0 először is, mint a 
olassikus költők legelső műfordítója a mai német iroda­

lomban s mint kiváló aesthetikus és ódaköltő érdemli meg 
nem csak a német nemzet fia, de minden miveit ember 
figyelmét. A jelen czikkecske csupán figyelmeztető s em­
lékeztető kíván lenni, elég lesz most munkálkodása ered­
ményeinek s irányának puszta felsorolása, illetőleg meg­
jelölése.

Műfordításait főképpen a kristályriszta forma jellemzi, 
úgy mint minden költői alkotását. — H o m ó r, kinek 
szépen védelmezi egyéniségét Homórhoz irt Előcsarnoká­
ban ; Aichylos, Euripides, Sophokles drámái; 
Aristophanes vigjátókai; L u k i á n o s, az ántikvilág 
eme Valtaire-je: szép németséggel, tiszta formában van­
nak általa a német irodalom vérébe oltva, Pyndár né­
hány ódájának fordítása (az „Összehasonlító Irodtört. La­
pok“-ban is) a verselési virtuozság oly magas (okán áll, 
mint pl. a hegedű-játékban Paganini, a zongorán Liszt 
Ferenez művészete. Bámulattal töltenek el verselési mes­
terfogásai, búján és könnyedén termő, uj szeösszerakásai, 
melyek majd tengerként hullámzanak, mint pl. „datnf- 
bootsäulenumrauchtes Gestad“ (gőzhajókemény- 
füstölte part), mellyel a Themse-kikötő homályos levegőjét 
és zajgó fürgésót-íorgását festi, gebüschdurchschmet- 
ternander, weltdurchleuehtende, — majd 
lágy szellőként olvadoznak, mint pl: lenzumsehauert 
(tavaszlehelte), blutenumschneit (virághavazta [me­
ző]), veilchenstille kindlichkeit (ibolyacsendes 
gyermekség). — Mint aesthetikus, a classical irodalom 
lelkes hive és Lessing követője lévén, szintén szép sikert 
és nevet vívott ki magának. Lessing hires aesthetikai 
müve, a Laokoon ugyanis azt mondja, hogy a művésze­
tek egyedüli czólja csak a s z ó p lehetvén, a festő tes­
tekkel, a költő csupán cselekményekkel gondoljon, mert 
csak igy lehet alkotásuk szép. Most már Minckwitz rész­
letesen kidolgozza és tovább fejleszti a Lessing tételeit,

főképen a költósztre vonatkozólag, a Rhythmische 
Malerei ban, eme nevezetes és minden nyelvű iroda­
lomra nézve tanulságos munkában ....

Egyszerű emberek gyereke; egész élete olyan egy­
szerű. Jól tanul. Piátent választja mesterének, ki után el 
is utazik Szicziliába. Lipcsei egyetemi tanár lesz. Öreg­
ségében visszavonul a regényes Heidelbergbe és egészen 
a költészetnek szenteli életét; még családját is megnyeri 
eszméi számára s leányát műfordítónak nevelte ki. A múlt 
óv végén, 1885. decz. 29 -ón halt el a jó Minckwitz apó.

Es hogy e rövidke megemlékezés költészetéből vett, 
mutatványnyal végződjék, álljon itt előttünk kétszeresen 
szép és becses sonettje 1849-ból, éppen a márcziusi na­
pok emlékéül:

Egy lengyel újj temetése.
Testvérek — igy dörgó Kossuth — vitézek, 
Hazánk szabadságáért harczolók,
Legyen vidám és butlan arezotok 
Hogy e koporsó mellé felgyülótek!

Hebegjetek imát harcz istenének,
Mig a holtat temetni indulok;
Bú nélkül, fórfiszívvel váljatok, —
S hadd zúgjon újra rá a harozi ének.

Hiszen, mit rejt e kis koporsó mélye,
Csak egy picziny, de ám vitézi hulla,
Kinek hazánkért folyt el drága vére:

A muszkagyőző Bemnek hősi része,
A mely oroszgolyótól főidre hulla,
A hősnek csak egy elhalt hősi újjal

Dr. Farnos Dezső.
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)10gv a kész szöveget terjessze, most a legkitűnőbb angol illusztrált 
kiadás mintájára s annak eredeti képeivel, díszes király-negyedrét 
alakban, hasábosán, a szövegbe nyomott és külön lapokat képező il- 
lusztráeziókkal bocsátja közre a teljes Shaksperet, hogy a legnagyobb 
költő halhatatlan alakjai ábrázatokban is bevésődjenek emlékünkbe s 
a szöveg által felköltött képzeletünknek a képírás is segítségére jöj­
jön. — A Cassel-féle londoni kiadás világhírű képeivel a nagy mű 
mintegy száz füzetben jelen meg, a mi könnyíti a megszerzést is. 
Minden füzet 16 oldalt vagyis 32 hasábot foglal magában s egymásra 
két nagyobb, egész oldalt elfoglaló és külön lapon levő s 2—3, szö­
vegbe nyomott képet foglal magában. Á szöveg a Kisfaludy-társaság 
kiadásabeli, de a fordítók által átnézve s ahol szükséges, kiigazítva. 
E fordítás, melyben legnagyobb költőink is — Vörösmarty két, Petőfy 
egy, Arany János három darabbal — jelennek meg, azonkívül jelesb 
műfordítóink (Lévay, Szász, Győry, Greguss, Arany László, Rákosy 
.lenő stb.) hozzák meg Shakspere-knltuszuk áldozatát: a gyönyörű 
kiállítássá remek képek által bizonyára csak nyer becsében s a leg­
szebb és leghecsesebb díszévé válik bármely asztalnak és könyvtárnak. 
A nagy vállalat hat kötetre lesz beosztva. A két első kötet a nagy 
tragédiákat (Othelló, Lear, Hamlet stb.) s a következő kettő a szin- 
niüveket és a vígjátékokat, az utolsó kettő az angol történeti drámá­
kat foglalja magában. Az illusztrácziók száma köriilbelől 600. Minden 
egyes füzet ára 40 kr. A kiadás becsét emelni fogja még a minden 
egyes darabhoz járuló bevezetés, s azt kisérő magyarázó jegyzetek, 
l’siky Gergely tollából. Nem szakemberek számára való kritikai, nyel­
vészeti vagy aesthetikai tanulmányok, hanem a nagy olvasó közön­
ségnek szánt népszerű fejtegetések, melyek arra valók, hogy a homá­
lyosabb helyek értelmét megkönnyítsék, a drámák külső történetét, 
keletkezések, első kiadásuk idejét, valamint forrásaikat megismertessék. 
— Az épen megjelent első füzet, az Othellóhoz irt nyolcz lapnyi be­
vezetést s a nagy tragédidia két első felvonását foglalja magában s a 
legmagasb igényeknek minden tekintetben megfelel. Óhajtjuk, de re­
méljük is, hogy a nemes becsvágytól indított kiadó,kinek, mint maga 
vallja, — „e kiadás annyira szivén fekszik, ki arra évek óta készül, 
s kinek ez, Arany munkái mellett, legnagyobb ambitióját képezi“ — 
anyagilag sem fogja megbánni, hogy e költséges kiadásba fogott; de 
óhajtjuk azt is, az a szava ne teljesüljön, mely szerint e kiadás „va­
lószínűleg zárköve is lesz tevékenységének“; sőt inkább merítsen be­
lőle új kedvet és erőt még több hasonlóra!“ — Kapható Wokál 
János könyvkereskedésében Nagy-Enyeden.

— Takarékoskodjunk! Ki ne követné szívesen ezt az elvet’ 
mikor tudhatja, hogy általa nem csak megtartja jólétét, hanem gya­
rapíthatja is? S ha takarékoskodásról van szó, hol lehetne ezt jobban 
gyakorolni, mint otthon; s ki tehetné jobban, mint a ház asszonya? 
Igen. a hol a nő, a családanya takarékos, ott az egész osalád jóléte 
szemlátomást gyarapodik. S melyik nő nem tudna takarékoskodni ? 
Nem hisszük, hogy volna olyan. De van sok oly módja a takarékos­
ságnak, melyek általában nem ismeretesek még. Most itt lehet olcsób­
ban vásárolni, maid meg annak van a rendesnél olcsóbb előállítási 
módja, máskor meg oly dolgot végezhetünk könnyű szerrel, kevesebb 
költséggel, sőt sokszor költség nélkül otthon, melyet azelőtt drága 
pénzén más által kellett végeztetnünk. Szóval száz meg száz módja 
van a takarékosságnak. Minden hölgy örömmel fogad tehát egy oly 
megbízható tanácsadót, a milyen a „Magyar Háziasszony“ 
cziuiü heti lap, mely az életben előforduló, minden körülmények kö­
zött hasznos útmutatással szolgál s e jó tanácsok folytán eszközölt 
megtakarítások bizonyára százszorosán is felérnek azzal a csekély elő­
li zetési árral, mibe e hasznos folyóirat kerül. A „Magyar Háziasszony“ 
előfizetési ára egy évre csak 0 frt, félévre 3 frt, negyed évre 1 frt 
50 kr. Előfizethetni legczélszeriibben postautalvány által, czimezve a 
„Magyar Háziasszony“ kiadóhivatalához Budapesten, nagykorona-uteza 
19. Mutatványszámok ingyen küldetnek mindazoknak, kik a kiadóhi­
vatalhoz ezekért — legezélszerübben levelező lappal — fordulnak.

— Az „Ország-Yilág“ legújabb, márczius 13-iki száma kel­
lemes meglepetésben részesíti olvasóit. Rezső trónörökös kapuvári va­
dászatáról ád egy nagyszabású, remek kivitelű képet Rupprecht ud­
vari fényképész felvétele után, mely a trónörököst és vadásztársaságát 
tünteti fel a kapuvári Egererdő szélén. A remek képhez maga Berg 
báró, kinek a trónörökös e vadászat alkalmával vendége volt, irta a 
magyarázó czikket, mely költői szépen írja le a Hanság csodás vilá­
gát. E kitűnő lap e nagyérdekii dolgon kiviil egy egész sorát hozza 
még az érdekes közleményeknek. Tolnai Lajos és Szabó Endre illusz­
trált regényei mellett kiválóbb közlemények: J. M. „Az elmaradt 
bombáztatás " czimii nagyérdekii közleménye, Komárom végnapjaiból, 
a szereplő férfiak névaláírásának hasonmásával. Kozma Andornak, a 
ifjabb költői nemzedék e nagytehetségü tagjának gyönyörű alkalmi 
költeménye („Márczius 15.“), Guzda Elek klasszikus szép elbeszélése 
(„Aranyfüst“), Mannheimer Ágost művészi illusztráczióival; továbbá 
Hiadortól „A harmadik száz!óalj“ költemény, Madarassy Lászlótól „A 
pletyka boronái“ humoros elbeszélés, amerikai levél Bonyhády Lajos­
tól, Rombauer Tivadar, Kossuth e belső emberének arczképével, ter­
mészettudományi apróságok, orvosi tanácsadó, divatlevél, heti tárcza 
Székely Huszártól, apró versek s végül az élénken szerkesztett rova­
tok. — Előfizetési feltételek: január—deczemberre 10 forint, január— 
júniusra 5 foiint, julius—szeptemberre 2 forint 50 kr, június—de- 
czemberre 5 frt. Az „Egyetértés“-sel együtt egész évre 28 frt, félévre 
14 frt, negyedévre 7 frt, egy hóra 2 frt 50 kr. Az előfizetési pénzek 
a Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársasághoz küldendők, kecs­
keméti utcza 6. szám.

CSARNOK.

— Sokat nyer-é az olyan kép festése után, a melyért semmit 
sem vészén ?

— Körülbelül tizenkétezer frankot évenként. Ezzel ugyan nem 
vészén az ember palotát, hanem az ilyen magamféle fiatal ember tisz­
tességesen megélhet belőle.

Bernardné elbámult azon, hogy egy ember hogyan nyerhet 
annyi pénzt egy olyan kis ecsettel.

Peters ebédhez ült.
— Mit ád ennem Bernardné asszony? — kérdé.

1 — Hát hiszen tudja kérem, libaczombot káposztával.
— Igen, igen, ma reggel a változatosság kedvéért káposzta 

volt libaszárnynyal. Jól van.
Magdolna azután felszolgált, miként reggel.
Hanem Petersnek a szive úgy tele volt érzéssel, hogy se evettt 

se ivott.
Másnap Magdolna leült a festéshez, és a hires festőktől örököl, 

hagyományhoz hűen, az egymásra való tekintgetés közben, a művész 
és a minta naponként johban-jobban megszerették egymást.

Bernardné asszony hamar észrevette, de ő már ismerte az ifjú 
becsületes érzelmeit; ő azon őszinte osztályhoz tartozott, mely kevésbé 
avatott a szépmüvészetbe, de annál nagyobb tekintettel viseltetik a 
művészek iránt.

Egy reggel a két fiatal összetalálkozott a kert fasorai között. 
Peters megragad» Magdolna kezét.

— Magdolna! — szóla azután, hosszú csend után.
— Peters ur!
— Egy komoly dologról szeretnék a kisasszonynyal beszélni.
A leány elpirult.
— Megengedi ?
Magdolna megértette, mert nem szóla semmit..
— Midőn anyámtól eltávoztam, ezt monda: „Fiam, te útra 

kelsz. Jól vigyázz a szivedre, mert te nyílt, őszinte természetű vagy 
és könnyen csalatkozható!. De ha majd rátalálsz szerencsédre, el ne 
szalaszd.“ Íme, Magdolna, ma éjjel anyámmal álmodtam. Némethon­
ban mi egy kissé hiszünk ám az álom jelentőségeiben. Azt monda 
tehát anyám nekem, hogy ezen keresett boldogságom kegyed lenne. 
Magdolna, akarja, hogy ma este beszéljek Bernardné asszonynyal ?

— De hát miről ?
— Egybekelésünkről.
A leány egészen elpirula és nem válaszolt; hanem keze reme­

géséről és szive dobbanásából megérté Peters, hogy nem talál benne 
semmi akadályra.

A cagynéne nem tagadhatja meg uuokahugának kezét egy olyan 
férfitől, ki tizenkétezer frankot nyer évenkint egy kis ecsettel.

Az összekelés azután egy hónappal történt míg.
Az ünnepély napján megérkezett Magdolna unokabátyja. Ez 

volt az ötödik látogatása, melyet unokahugánál tőn.
— Ugyan mit mondott ? — kérdé Peters a leánytól.
— Azt mondta, hogy a gyanta ára emelkedett, és hogy enge- 

met szeretett volna nőül venni, hogy hozományommal egy nagyobb 
vállalathoz kezdhetett volna.

— De, jó hogy eszembe jut, — szóla Peters Bernardné asz- 
szonyhoz, midőn éppen a templomba akartak indulni, — én nem lá­
tom sehol sem az öreg nagymamát. Hogy lehet az, hogy el nem jött 
unokája lakodalmára. Még mindég neheztel vakmerőségemért, hogy 
ideérkezésem estéjén elfoglaltam szobáját ?

— Oh, dehogy neheztel! — válaszol a Bernardné mosolyogva, — 
lássa, itt a bizonyítéka, hogy még ma is megengedi.

Hirtelen egy eszme villant fel Peters lelkében.
— Hogyan! — kiálta fel — megérkezésem estéjén .... oh 

nem . . . az lehetetlen !
— Biz" igaz az galambom.
— Hogy az Magdolna lett volna?
— 0 volt bizony, éppen azért kellett őt ma nőül venni. Azon 

a reggelen, midőn felköltöttem, látta önt aluva nagy karosszékében, 
még akkor önbe szeretett, még mielőtt őt látta volna.

s Dezső.

A nagymama karosszéke.
— Angelo de Sorr után francziából Y. D. —

(Vége)
Peters egy perczig gondolkozva maradt. Szivében valami kü­

lönös történt. Nem gondolt többé a távozásra. Elővevé mintáit, bejárta 
a vidéket, de nem fogott rajta a munka; agyában lázas gondolatok 
támadtak, melyek heves szenvedélyre mutattak. Yisszavágyott a faluba, 
hogy ebédeljen a fák alatt.

— Nos, festész ur, — szóla Bernardné — festett ma valamit?
— Csak sétáltam.
— Fest ön arezképet is ?
— Igen Bernardné asszony, festek.
— Sokba kerül egy szép arczkép, hogy Játszódjék a kéz s az 

ékszer?
— A milyen a minta. A magáét szeretné Bernardné asszony ?
— Nem biz’ én galambom, öreg vagyok én már arra, hogy 

ilyenre költsék, hanem szeretném a kis leányomét, tudja a Magdol­
náét, a ki ma reggel terített önnek.

Peters e szavakra megkönnyebbülten érezte magát szivéb en.
— Ah! csinos mintám lesz; a mikor parancsolja, akkor kez­

dem el ezen arezképet, nem kell egy cStime sem érette.

VEGYES HÍREK.
— Márczius tizenötödike Nagy-Enyeden. A

szabadság hajnalának 38-ik évfordulóját együttesen ünne­
pelte meg folyó hó 15-éu délután fél 4 órakor a helybeli 
1848 — 49-iki honvéd-egylet és a Bethlen-lőiskola ifjúsága. 
Az ünnepély ez alkalommal is valóban lélekemelő volt. 
Már délután 3 órakor előkelő közönség lepte el a nem­
zeti lobogókkal ellátott városház-tért és pont fél 4 órakor 
a városi tűzoltó zenekar indulója közben vonult be az 
iinnepiesen előkészített régi városház nagytermébe, hol a 
főhelyen csinos emelvény állíttatott fel, mely fölött Kos­
suth Lajos nagy hazánkfiának mell-arczképe, cser- és ba­
bérkoszorúk közé ékelve, diszlett. — Az itteni honvéd 
egylet és a főiskolai ifjúság testületileg, úri hölgyek feles 
számban jöttek össze, elannyira, hogy a nagyterein zsú­
folásig megtelt. Ekkor az ünnepély következő műsorral 
tartatott meg: 1. Nyitány: „Hymnus“, játszta a városi 
tűzoltó zeuekar. 2. Alkalmi beszéd, irta és felolvasta 
Eéthi Gábor. 3. Ének, előadta a theol. dalkar. 4. 
Oda, irta és szavalta Farkas Sándor. 5. Ének, előadta 
a theol. dalkar. 6. „Talpra magyar!“ Petőfitől, szavalta 
Baló Bálint. 7. Induló, játszva a tűzoltó zenekar 
által. — Röviden jelezni kívánjuk, hogy a szívhez szóló 
zenedarabok, dalok és alkalmi előadások, szavalások mes- 
terileg oldattak meg és gyakori viharos éljenzésekkel let­
tek jutalmazva. — Este 8 órakor a „Tigris“ vendég­
lőben a 48 as honvédek jól sikerült bankettet rendeztek, 
melyre több városi polgár is önként jelentkezett. A társas 
vacsora folyama alatt hazafias felköszöntők mondattak, s 
a társaság csak éjféltájban kezdett oszlani.

— Az E. M. K. E. nyolezadik választmányi ülését 
márez. 12-ón tartották meg Kolozsvárt gr. Bethlen Gábor 
elnöklete alatt. A választmány örömmel vette tudomásul 
a titkári előterjesztésből, hogy a szakosztályok a székely- 
szakosztály kivételével mind megalakultak, továbbá hogy 
az utolsó hónapban öt uj fiókegyesület alakult. Ezután 
jelentették, hogy Kossuth Lajos nagy hazánkfiának Er­
dély ügyéről Írott két kiválóan becses levelét, Hermann 
Ottó előszó és bevezetéssel ellátva kiadta, s 1000 példány­

ban az egyesületnek fölajánlotta. Herman Ottónak nagy­
lelkű áldozatkészségéért a választmány hálás köszönetét 
nyilvánítja, a iözetek. hogy annál inkább elterjedjenek, 
20 krnyi árért bocsáttatnak forgalomba. — A pénztáros 
jelentése szerint 1886. márcz. 1-ig készpénzben befolyt 
122,183 frt 73 kr. — Elhatározták ezután, hogy a könyv­
kiadókat kiadványaiknak az egyesület részére való meg­
küldésére, a nagyközönséget pedig könyvek adományozá­
sára hívják föl, hogy így az iskolai és népkönyvtárak ala­
pítása anyagi áldozat nélkül is eszközölhető legyen. — 
Elvileg elfogadták azt az indítványt, hogy a nyáron, le­
hetőleg a közgyűléssel egyidejűleg, Kolozsvárt nagyobb 
szabású ünnepély rendeztessék. Tudomásul vették, hogy 
az irodalmi szakosztály az erdélyi részek monográfiájának 
megírására vonatkozó tervezet készítésére albizottságot 
küldött ki. A közművelődési szakosztály javaslatára a Bras­
sóban felállítandó két óvoda segélyezésére rendkívüli se­
gélyül 200 irtot szavaztak meg. — Ez az első tényleges 
segélyezés, mit az egyesület megszavazott. Ezzel azonban 
az állandó rendszeres segélyezést még nem kezdték meg, 
mert ez korábbi határozat következtében csak az évi köz­
gyűlés mán veheti kezdetét, az idegen nyelv megtanu­
lását ezélzó gyermekcsere ügyében a közművelődési szak­
osztályt részletes tervezet elkészítésére utasították. — A 
dr. Kormos Béla, verseczi kir. közjegyző 1500 forintos 
alapítványából felállítandó óvoda helyere nézve a szak­
osztály az illetékes hatóságok meghallgatása után a szi­
lágy megyei Ordögkut községet ajánlja.

— a nagyenyedi Bethlen-főiskola tanítóképző 
tagjai a közművelődés szellemétől. — mely társadalmunk 
minden helyesen gondolkozó tagját kell hogy lelkesítse 
— áthatva, beléptek az E. M. K. E. alapitó tagjai sorába, 
mint testület 100 forinttal. Ezt oly formán teszik, hogy 
évenként fizetik a 100 írtnak 5%-os kamatját és 5 irtot 
tőkésítenek.

— Az ujonczúllitás a balázsfalvi járásban kedvező 
eredményűje! végződött, mivel sorhadi jutalék és póttar­
talék fedezésére 63 legényt soroztak be s a honvédséghez 
is jutott 22 legény. A sorozó bizottság, a munka befeje­
zése után Váncsa János gör. kath. érsek ő exeliencziája 
dman megterhelt asztalához volt hivatalos, hol a szives, 
megnyerő modorú egyházi fejedelem vendégei egészségére 
emelt poharat. Viszonzásul Csató János alispán ékes be­
szédben fejtegetvén a magyarok és románok közti egyet­
értés szükségszerűségét, az érsekre ürített poharat, mint 
a ki politikai meggyőződésénél s magas állásánál fogva, 
ezen egyetértésnek legbuzgóbb előharezosa. Bojár sorhadi 
őrnagy az érseket, mint a katonaság jó barátját s egy­
házának buzgó főpapját éltette. Mindenik felköszöntést 
lelkesen megéljeneztek, mire az érsek vendégeitől szívé­
lyesen elbúcsúzván termeibe vonult. Azok, kik az érseket 
régibb idő éta ismerik, örömmel győződtek meg arról, 
hogy a tova tűnő évek az érseknek sem viruló egészségét, 
sem kedélyének üde friseségét nem érintették. — Vajha 
még jó sokáig igy lenne!

— Buzíts-Bocsárdon folyó hó 9-én egy minden 
tekintetben sikerült, jótékoujezóiu Lánczvigalom rendez- 
tetött. A beíoiyt tiszta jövedelem egy Balázsfalván felál­
lítandó magyar olvasó egylet alapjára fordittatik. Végre 
valahára a Balázsfalván s vidékén lakó magyarságnak egy 
régi óhajtása valósul meg! Nem lehet eléggé méltányol­
nunk az E. M. K. E. balázsfalvi fiókköre, alelnökének Grün 
Sámuelnek és ref. lelkész Cseresznyés Ödön uraknak e 
nemes czól elérésére irányuló buzgó tevékenységüket. A 
lánczvigalom igazán vigalom volt. Egyre fokozódott a jó 
kedv, daczára annak, hogy a balázsfalvi czigáuy-zenekar 
olahos, elegy belegy nótákkal ugyancsak boszautotta füle­
inket. Vacsora alatt gyönyörű poharköszöntőket hallottunk 
Cseresznyés Ödön, Enyedi Lajos és Grün Sámuel uraktól. 
Szép táuczos nőkben nem volt hiány. Ott voltak: Barta 
Mari, Fiuua Gizella és Klára, Klermann Fanni, Mitter- 
huber Kata, Teslák Maliid stb. kisasszonyok: Breiter Mónié, 
Cseresznyósnó, Grünué, Heuternó, Kovács Fereuczné, Sim- 
bergerné, Tornyáué, Vultérné stb. urhölgyek. — A mu­
latság vasárnap reggi 8 órakor ért véget. E lánczestéiyen 
adakozni szíveskedtek: Kentei" Ferenez 2 frt. Bolyán Já­
nos 2 frt. Glatt József 2 írt. Budai 1 írt. Farkas József
1 írt. Sebes! Árpád 1 frt. Tóth Kálmán 1 frt 50 kr. Pap 
Ferenez 1 frt. Grün a. Samu 2 frt. Gróf Nokmand Fe- 
rencz 2 frt. Bretter Mór 2 frt. Sinberger Salamon 3 frt. 
Euvedi Lajos 2 frt. Eichinger János 1 frt. Hirsch Mihály
2 frt. Tornya Lajos 3 frt. Ágoston Géza 1 frt. Spitzer 
Mór 1 frt. Bernát Abrahám 1 frt. Cseresznyés Ödön 2 
frt. Szócsi Ferenez 1 frt. Zustyák Róbert 2 írt 10 kr. 
Rosenfeld Manó 1 fit. Járai Károly 1 (rt. Zustyák János 
1 írt. Nagy András 2 frt. Walter Imre 2 írt. Jánosi 
Zoltán 1 frt. Eisekovits 2 frt. Blum Miksa 2 frt. Klein 
Dávid 1 frt. Finna István 2 frt. Kovács Ferenez 2 frt. 
Murvay István 1 frt. Dobolyi Jószef 2 frt. Egy kártyázó 
társaság 1 írt 60 kr. és igy részint felülfizetós, részint 
belépti dij bejött összesen 58 írt 20 kr, ebből 18 frt 20 
kr kiadást leszámítva maradt, tisztajövedelem 40 forint, 
melyért a szives résztvevőknek hazafias köszönetét mond 
a rendezőség.

— Amerikai humor. „Ugyan hagyjatok fel azzal a ti dyna- 
m ltotok kai, mondok én nektek egy nitroglicerines történetet ez a valami. 
A Prarrie du chien közelében, a Chicago-Milvankee pályán robantási 
munkákat kellett végezni. A vállalkozó nehány hordó robbantó anya­
got valahol mélyen a földbe ásatott el, valamelyik munkás azonban 
nyitva í ledte egyszer a gödör ajtaját. Egy disznó ment be s el kezdte 
szürosölni a hordó tartalmát s mivel tetszett neki a.z édes ital, tele



Szopta magát. Aztán bevetődött egy istáidba, hol a vállalkozó lovai, 
szám szerint 40-en állottak. A disznó összevissza csatangolt a lovak 
lábai közt, mig egy szürke oldalba nem rúgta. A robbanás megtörtént 
és sem a disznóból, sem a lovakból nem is láttak egy szőrszálat sem: 
a hol pedig az istálló állt, most egy rémséges gödör van, szélessége 
200, mélysége 50 láb. Ez a tény.

FELELŐS SZERKESZTŐSÉGE
Dr. MAGYART KÁROLY 

SZILÁGYI FARKAS TÖRÖK BERTALAN

Kiadó-tulajdonos WOKÁL JÁNOS

100 drb vételnél 5 százalék engedéssel.

Geisler Ágoston
mű- és kereskedő-kertésznél M.-Ujvárt kapható

gyümölcsfák:
Alma a leghíresebb fajokból. Egy éves oltovány ára 

1 darabnak 35 kr. 2 éves oltovány egy darab 40 kr.
Körte a leghíresebb fajokból 1 éves oltovány 1 drb 

35, 2 éves oltovány 1 drb 40 kr.
Cseresznye több fajokból, 1 éves oltovány 1 drb 

35 kr, 2 éves oltovány 1 darab 40 kr.
Megygy, többféle jó fajok, egy éves oltovány 1 drb 

35 kr, két éves 1 drb 40 kr.
Szilva, többféle jó fajok, egy éves oltovány 1 drb 

35 kr, két éves 1 drb 40 kr.
Őszi baraczk, magról kelt szép fajok, három éves 

1 darab 35 krajczár.
Kajszinbarnczk, 4 a legkitűnőbb fajokból, egy éves 

oltovány ára 1 drb 35 kr.
Eperfák, fehér és piros, nagy termő fák, ára egy 

drbnak 30—35 kr.
Ribiszke, nagy, piros gyümölcs, ára egy darabnak 

10 kr, 10 darabnak 80 kr.
Köszméte, nagy egres. 4 legszebb fajokból. Ara 1 

darabnak 10 kr, 10 darabnak 80 krajczár.

Naponta frissen csapolt sör!

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönséggel tudatni, hogy február hó 
28-tól kezdve nálam, a „Két hattyú" 
vendéglőben naponta

frissen csapóit sört

lehet kapni, melyre a n. é. közönség 
szives pártfogását tisztelettel kéri

3-3 GRÜN ADOLF.

A.z eddigieknél solrltal jot>t> I

Nincs többé
A legújabb találmány a szenvedő emberi­

ség gyógyítására a hires

a legnemesebb gyökerekből készítve. Regi igaz­
ság, hogy a gyökerek és füvekben található fel az 
elveszett egészségnek gyógyszere. — A nevezett 
gyomorerősitő likőrnek különös sajátsága, hogy a 
gyomorban savat nem okoz. Minden személyem 
iránti hizelkedós nélkül mondhatom, hogy gyárt­
mányommal tisztaságra, finomságra és gyógyító 
erejére nézve egy szer sem mórkőzhetik és azért 
a t. ez. közönségnek örömmel jelenthetem, hogy 
gyomor-likőröm már sok gyomorbajban szenve­
dőknek segített, a mit kezemben levő elismerési 
és hálairatok bizonyitnak. — Egy üveg ára 60 kr.

Kapható a gyárosnál: Kann Lipót 
Budapest. Váczi-körnt 66. sz. és WEKSZLER 
FERENCZ urnái Nagy-Enyeden. 2—10

Sz. 4486-1585.
tkvi

Árverési hirdetmény.

számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után dö 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hi­
vatalhoz lefizetni. ......................................... ..

Különben az árverezés megállapított feltételei alóiirt telekkönyvi 
hatáságnál a hivatalos órák alatt és Diód község elöljáróságánál meg­
tekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1885. noveühber 20-án.

Sz. 4496-1885.
tkvi

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 119 frt ll1/, kr 
tőke, ennek 6 % kamata 25 frt 25 kr költség követelésének kielégí­
tése végett végrehajtást szenvedő Komán. Gligornak a gambuezi 133. 
sz. tjkönyvben A+ 2 — 6. 9 — 14. és 16 rendsz. fekvöségei 392 forint 
megállapított kikiáltási árban Gambucz község előljárósági helyisé­
gében 1886. évi márezius hó 23-án délelőtt 10 órakor tartandó 
nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló árverezés jogerőre jutása után 30 nap 
alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hiva­
talhoz lefizetni.

Különben az árverés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Gambucz község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1885. nov. 25.

Sz. 5445-1885.
tkvi

Árverési hirdetmény.

Sz. 4918-1885. 
tkvi

Árverési hirdetmény.

Sz. 4493-1885.
tkvi

Árverési hirdetmény.

Izsák jogutóda Man Vaszilia lui Petrának a muzsinai 6. sz. telek- 
jegyzőkönyvben A-j- 1—7. és 9—10. rendszám alatt foglalt fekvősé- 
gei 541 forint megállapított kikiáltási árban M u z s i n a község elől­
járósági helyiségében 1886. évi márezius hó 24-én délelőtt 9 
órakor tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak

Yenűi szándékozók kötelesek a Kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételire pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 30 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti 
hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Muzsina község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1885. november 25-én.

lő. szám.

A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­
széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 971 frt 21 kr 
tőke, 11 frt 65 kr költség követelésének kielégítése végett végrehajtást 
szenvedő Ferenczi Jánosnak a m.-sülyei 74. sz. tjkvben A-j- 1—5. 
és 7—41. rsz fekvői 1584 frt megállapított kikiáltási árban M.-Sülye 
község előljárósági helyiségében 1886. évi márezius hő 29-ik nap­
ján délelőtt 10 órakor tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron 
alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 3 
egyenlő részben 30, 60 és 90 nap alatt köteles a feltételekben megne­
vezett kir. adó-, mint leteti hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telek­
könyvi hatóságnál a hivatalos órák alatt és M.-Sülye község elöljáró­
ságánál megtekinthetők.

A ldr. járásbíróság, mint tkkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1885. doczember 10-én.

A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­
széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtat 211 frt 761/* ki­
adótoké, ennek az esedékességtől járó 6 % kamata, 6 frt 40 kr eddigi 
költség kielégítése végett végrehajtást szenvedők Olár Tódornak a gaui- 
buezi 163. sz. tjkvben A+ 1 — 15. rendsz. fekvői 260 forint kikiál­
tási árban, továbbá a 123 sz. tjkvben A-f- 1. rendszám alatt Olár 
Todor és duón nevén foglalt fekvősége 95, frt összesen 355 frt meg­
állapított kikiáltási árban Gambucz község előljárósági helyiségében 
1886. évi márezius hó 26-án délelőtt 10 órakor tartandó nyil­
vános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló köteles az árverezés jogerőre jutása 
után 30 nap alatt a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti 
hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Gambucz község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

A kir. járásbiróság, mint tkkvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1885. nov. 21-én.

I Cocaín kivonat1!
__ az amsterdami likőr gyártársulattöl ■

Mődliugheu, Bécs mellett.
Mi ezen kitiinó likőrt a Coca növény­

ből pároljuk le, melynek bámulatgerjesztő 
tulajdonságai már a korábbi időkben elis­
mertettek, azóta pedig minden orvosi te­
kintély által magasztaltattak. Tudományos 
kísérletek szerint a Coca élvezete rögtöni 
felvidulást és könnyebbülést okoz; az em­
ber jólét érzetének gyarapodását tapasz­
talja s magát erősebbnek s munkabíróbb­
nak érzi, hosszas szellemi és testi munkát 
elfáradás nélkül végeztet; minden emész­
tési zavar és a gyengeség minden neme 
hosszasabb használat mellett tartósan meg­
szűnik.

Sajtoló Nagy-Eflyeíen Btótóny Lajos nrnál.
Raktár a birodalom legtöbb fűszer- és 

csemege kereskedésében, ezukrászatban lé- 
Egy eredetig tezik; hol ilyen nem léteznék, postakülde- 

paiaczk menyként megrendelhető, (3 eredeti palaczk 
1 forint 20 kr. vételénél esomagolás és szállítás ingyen).

kí már jól
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A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság részé­
ről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 12 forint 76 kr 
költség követelésének kielégítése végett végrehajtást szenvedő Szász

n Kincsem-sorsjegyek kaphatók N. Enyeden 
WOKÁL JÁNOS könyvárusnál. 3_

A n.-enyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság részéről 
közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 86 forint 58 kr adótőke, 
ennek az esedékességtől! 6% kamata 12 forint költség követelésének 
kielégítése végett végrehajtást szenvedő Petrenzsán Anának a diódi I. 
rsz. 137. sz. telekjkönyvben A+ 2—14. és 16—23. rendszámú fekvők 
felerésze 716 ferint megállapított kikiáltási árban Diód község elől­
járósági helyiségében 1886. éri márezius hó 22-én délelőtt 9 
órator tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX. t.-ez. 42. §. jelzett árfolyammal

3 Iris Rózsa tej (Treu Nuglich), a bőrnek 
finomságot és életvidor szint kölcsönöz, — 

ára egy üvegnek 1 frt.
Ravisante, szeplő és májfoltok eltávolítására 

legalkalmasabb. 2 frt.
(Pásta (Pompadur, kiütések és mindenféle bőr- 

bántalom és foltok ellen, valódi ára 1 frt 50 kr.
(Poudre de flecers de Bis, a legfinomabb fran- 

czia hajpor eredeti hajporzóval együtt 1 forint 
15 kr, anélkül 80 kr.

(Duvet de Cygne (Treu Nuglich) kitűnő arez- 
fehéritő. Egy doboz 60 kr.

(Párisi hölgy por (Kielhausertől) valódi 50 kr.
Ess bouquet szappan 50 kr. ’
ÖNövényszappan (Dr. Borchard) 42 kr.
Spermaeet szappan 40 kr.
Chinai Moschus szappan, valódi 55 kr.
Glycerin Cream (Sarg) egy üveg 50 kr.
Glycerin Cream (Kielhauser) 1 üveg 1 frt.
Glycerin Toilette (Sarg) egy üveg 1 frt.

Kali Cream egy üveg 1 frt.
Odontin fogpép, egy tégely ára 80 kr.
Fogpép (Pfefferman) egy tégely 1 írt 26 kr. 
Fogpép (Boutemard) ogy darab 35 kr.
Fogpép Anatherin (Dr. Popp) egy tégely 1 frt. 
Fogpép Anatherin (Dr. Popp) egy darab 35 kr. 
Szájvíz Anatharin (Dr. Popp) 1 üveg 1 frt 40. 
Szájvíz Eucalyptus, Fabertől, valódi 1 frt 20. 
(Brillantin, szakái és bajusznak ólónk szint és 
fényt ad. Egy üveg 80 kr.
Composition oriental, hajfestő szer. 1 doboz 80 kr. 
Sachets figurális, illatos párnácska ruha közé, 
rendkívül finom illatú. 35 kr.
(Puffert Hattyúból, hajporozó. Egy darab 35 kr. 
Kölni viz, kétszer finomított, egy üveg 60 kr. 
Ess (Bouquet, valódi, egy üveg 60 kr.
Illatos szájlabdacsok, egy doboz 50 kr.
Extráit d' Ambra, egy üvegcse 80 kr.

Kapható Nagy-Enyeden VARRÓ FERENCZ gyógyszertárában. 3-5
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Nagy-Enyl
A kiadóhivaI
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, Witíl János ííbtI

hova I
az ilSfizitéstk él 
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(B.) Újabb 
tavasz hozott viij 
lett Magyarorszá] 
hetné 1848. máj 
tavaszára, ra$ly 
tette 1867. tavad 
csakugyan méltói 
annál inkább ni 
jobban biz.tositlial 
nepélyek. az erd« 
már más hangt] 
ahhoz képest, m| 
megét lengette a] 
jelent meg mind] 
nem hallott „Raj 
nus“ és .,Szózat] 
fáklyás menet 
„Erdély Széehei] 
országgyűlésre 
sziek, mert az 
nyéknek nem ti] 
fogva a megelőzi 
közölni. De a na] 
a „haza bölcséi! 
minden eszme i] 
jó magvetés kelj

Az erdélyi 
nyitott alkotmán] 
nevezések csak« 
össze a lapok n] 
gyavország legt] 
élvezhető, nálimj 
volt általános a 
mán és szász a] 
tetszett a régi alj 
szerinti törvénylJ 
kormányrendszel 
alakban nyert nj 
litikai összeütköí) 
természetűek v< 
Alsófehérmegye 
nek sorozatos j< 
sitásaiból is.

Mily munli

Ny. Wokál János gyorssajtóján Nagy-Enyeden.
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Mindazon g{ 
mit, hol nem fele 

— Jobb les 
komolyan, — ha] 
annyit a más bee] 
nőnek otthon s 
A leányokra esakl 

Majd elbesz] 
is menynyire me] 
tekergő deák, kik] 
merte mondani, 
múlhatatlanul.

— Na hiszd 
csak kezeim közé,! 
vén pap korukban 
letes Kovács Már| 
a légynek sem 

— Hát non 
a deák, ki kigyeid 
szólal meg Hegyi] 

— Maga az] 
akar elférni az ón 
akarja az ón eugé 
elrontani, hogy ad 
a házunk ajtaját?] 
mester. — Na hii 
én most a leányok |


